
नमे । नमारः । 你好！

सुभातम।् 早晨好！

शभुसायम।् 晚上好！

शभुराि । 晚上好！

धवादः । 谢谢！

ताम।् 对不起！

िचा मा ु । 没关系！



कृपया । 请……
ागतम।् 欢迎！

पनुिम लामः । 再见！

मम नाम ……  我的名字是……
आम।् 是的。

नवै । 不是。



बुं शरणं गािम । 皈依佛
धम शरणं गािम । 皈依法
सं शरणं गािम ॥皈依僧

नमो बुाय । 南无佛
नमो धमा य । 南无法
नमः साय॥ 南无僧



सवधमा  अनाानः । 一切法无我

सवधमा ः शूाः । 一切法空

पमवे शूता शूतवै पं ।
色即是空，空即是色





रामो राजमिणः सदा िवजयते रामं रमशें भजे ।

रामणेािभहता िनशाचरचमू रामाय तै नमः ।

रामााि परायणं परतरं राम दासो ऽहम ।्

राम े िचलयः सदा भवत ु म े भो राम मामुर ॥

Rāmo rājamaṇiḥ sadā vijayate Rāmaṃ Rameśaṃ bhaje |

Rāmeṇâbhihatā niśācaracamū Rāmāya tasmai namaḥ |

Rāmān nâsti parāyaṇaṃ parataraṃ Rāmasya dāso ’smy aham |

Rāme cittalayaḥ sadā bhavatu me  bho Rāma mām uddhara ||
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